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Kálaad Pwôl nyə́ á cilə Fʉlmɔŋ̂
yɛ́

Isâ í dʉ́gyá nə kálaadmə Pwôl
shúmə́ Fʉlmɔŋ̂ yí

Fʉlmɔŋ̂ nyə á bə fwámɛ́múúd, nyə á ka cɛńd kuú
njɔɔnd búgʉla Yésus, je bə Dɔ̧ á Kolósia dɨ.̂ Nyə á bə
shwə́ mə Pwôl (v. 1). Lwaá dɛ́ Onezîm í á ka túb
nyə, ka kə bwəma nə Pwôl, Pwôl nyɛ njúlmímbwug
dɨ.̂ Onezîmnyə á kanəḿə́zəbə krîstɛn. Pwôlmúka
zə ŋwa cígʉĺá nə́ a nyiŋg kənd nyəwə́mása yé, a ka
ciləmásawɔɔŋg kálaad ɛǵa, nə́ a ləǵʉǵ Onezîm.
Pwôl mə tɛɛ́d́ fwo bəd́a Fʉlmɔŋ̂ nə buud bəńɔŋ́

bwə́ ŋgə́ ji wá (1-3), a mú yə Zɛmbî akíba nə búgə́
nə zɛńy Fʉlmɔŋ̂ jɨ ́nə ndɨ ́yí (4-7). Nə́ ndɛɛ,́ a mú ka
jaaw sâ á ŋgə jɨɨ nə́ Fʉlmɔŋ̂ sáág lwaá dɛ́ Onezîm
yí (8-22). Məb́əd́á mâ məshíné dɨ, Pwôl ŋgə cwééd
zhwog buud á ŋgə́ nəḿə́ nə cwééd kálaad á Kolósia
dɨ ́wá, jɨ ́nəŋkulbənə́Onezîmwə́nyə á kənə okálaad
obá bɛŝh, nə nyɔɔŋg á Kolósia, nə yémə Fʉlmɔŋ̂.
Jawó lɔ̧́kálaadmə́Fʉlmɔŋ̂ yí,wodʉǵ nə́Pwôlnyə

á mpu ŋwa shwə́ yé Fʉlmɔŋ̂ nə mətag: kú yɨɨ́ḿbʉĺi
nyə nə tɔɔ sâ, kú yə nyə ŋkúmbawáda, a ŋgə́mpu nə́
Fʉlmɔŋ̂ jɨnəŋkulban sâáŋgə́cɨnyəyí. Pwôlmə lwó
nə,́ cɛɛlí Krîst nyə á cɛɛl sə́yí, í ŋgə fɛɛn sə́məŋkɛnya
ŋgə kwambʉləwɔŋ́gɔ́mpəd́ʉǵá sə́ buud.

Məbəd́á
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1 Mə Pwôl wə́ mə́ cílə́ kálaad ɛǵa, mə muud jɨ ́
mímbwug dɨ ́ nəcé ŋgəĺə sɛŷ nə *Krîst Yésus yɛ.́ Sá
mwááŋgTimotê sə́ŋgə ciləwo, abábəwúsʉ́Fʉlmɔŋ̂,
womuud ŋgə́ nəḿə́ bəd́ʉga nə sə́ ŋgəĺə sɛŷ nə Yésus
yɛ.́ 2 Sə́mə́ cilə nəḿə́mwááŋg-shilə wúsʉ́ Afiya, nə
Arship muud gwooŋg wúsʉ́ ŋgəĺə lúmbʉli dɔɔmb.
Sə́mə́ cilə nəḿə́ *Dɔ̧ lʉ́ óbúgʉla í dʉ sɛɛŋgya Fʉlmɔŋ̂
dɨ ́njɔẃ yí. 3 Sɔɔ́ŋ́gʉ́ wúsʉ́ Zɛmbî bá Cwámba Yésus-
Krîst bwə́ ɔ́ sá bɨ ́mpaam, bwə́ ɔ́ sá nəḿə́nə́bɨ cʉǵəg
nə́ shɛɛ.

Fʉlmɔŋ̂ nyə á bə nə fwámɛ́ cɛɛlí nə fwámɛ́ búgə́
4Mə́ dʉ yə Zɛmbî waamə́ akíba ja jɛŝh mə́ təd́ʉǵá

wo məd́ɨ ́məj́əgʉla dɨ ́ yí. 5 Mə́ dʉ yə Zɛmbî akíba
ntɔ́ nəcé mə gwág nə́wo ŋgə kə shwóg nə búgʉĺálə
Cwámba Yésus, wo ŋgə́ nəḿə́ lwó nə́ wó cɛɛl búúd
bɛŝh Zɛmbî nyə a mə́ fɛɛ́śh wá. 6 Mə ŋgə jəgʉla
nə Zɛmbî nə́ búgə́ í ŋgə́ sɛɛŋg shwə́ yí í wúməǵ,
wo mpúg bímbí lʉ́ məńywa *Krîst mə́ sá sə́ má.
7Mwaaŋg, mə ámə bul bə nə məshusʉg, nyúul bul
bə mə nə ŋkul nə dʉǵʉĺə nda cɛɛlí gwô í mə́ lʉlʉshi
okrîstɛnmənyúúl nə.́

Fʉlmɔŋ̂ nyíŋgəg ŋwaOnezîm
8Nə́ ndɛɛ,́ mə jɨ nə zhɨɨ ́kwoŋ mə́ *Krîst dɨ ́nə́mə

yɨɨ́ḿbʉĺíg wo nə́wo sáág gúl sâ. 9Njɨ, tɛɛm bə ntɔ,́
mə́ yida tɛɛ́ǵ wo məbwə̂ nəcé cɛɛlí Zɛmbî ŋgə́ yə
sə́ yí, mə Pwôl, cwúcwúúl múúd ɨɨ,́ mə njúl nyiŋgə
bə mímbwug dɨ ́ ja gaád nəcé mə ŋgəĺə sɛŷ nə Krîst
Yésus. 10 Mə tɛɛ́ǵ wo məbwə̂ shú mə́ Onezîm. A
1:1 Timotê: 1Kr 4.17 1:2 Rom16.5Arship: Kol 4.17 1:4 Rom
1.8 1:5 1Te 3.6 1:6 Flp 1.9; Kol 1.9-10 1:7 Rom 12.10; 2Kr
7.4; Heb 13.1 1:8 1Tm 6.1-2 1:9 mímbwug 1; Ifz 3.1 1:10
Onezîm: Kol 4.9 mwán: 1Tm 1.2
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músə mwán mə ámə byá cʉg krîstɛn dɨ ́mə njúl wa
mímbwug dɨ ́yɛ.́ 11Nyə a shígɛ́ fwo dʉ bəwo nəmfíí
ja bɨńá bɨ ́á fwó dʉ cʉgə yí; jaá ga dɨ, a músə shwə́
bɛŝh nəmfíí.

12Mə́nyiŋg nyə nə́ a nyíŋgəg zəwódɨ,́ a ŋgə zə tâŋ
nda gúl kʉĺ nyúúl jâm. 13Mə ámə nywá yidá jɨɨ nə́ a
jígwaməd́ɨ ́koogʉ́ témə́ jɨ ́mímbwug dɨ ́nəcé Jɔj̧ɔ̧Kɛɛ́l
yí, a ŋgəǵ nə sɛŷ nə mə jilá gwô dɨ.̂ 14Njɨ, mə shígɛ́
cɛɛl nə́mə sá gúl sâ shwə́nda fwo bə cʉŋ́;mə acɛɛ́ĺɛ́
nə́wosáágmənywayɨɨ́ḿbʉĺíd, í jɨɨnə́wosáágnə jɔj̧ɔ̧
lâm. 15 Jɨ ́nə ŋkul bə nə́ Onezîm nyə a béégya nə wo
bʉb́aalɛ́ fwála shú nə́ wo nyíŋgəg ləǵ nyə kandʉgə
kandʉgə. 16Nyə ányiŋgəyɛ́ná bəwo lwaá, nyə é ntɔ̧
lwaá, nyə é bəwo *mínyɔŋʉ̂wó búl cɛɛl yɛ.́ A mə́bə
mə abábə, nyə é nyiŋgə bul bə shú dwô dɨ;̂ nəcé, a jɨ
fwo bəmúúdwoó, amə́nyiŋgə bə krîstɛn nda wo.

17 Gwə́ wə́ mə́ cɛɛ́ĺ cɨ nə,́ ŋkí wo mpú nə́ mə jɨ
wo shwə,́ ŋwaág Onezîm nda wó jɨ ́nə ŋkul ŋwa mə
nə.́ 18Ŋkí nyə á byaagʉlə nə wo, ŋkí ntâg nə́ a jɨ nə
wo mpwəĺá, lɔ̧ǵ nə́ mə wə́ mbíd wo nywo. 19 Mə
Pwôl mə ŋgə cilə nə mbwə́wâm nə́mə bá jəńa wo
mpwəĺá nyɔɔŋg; mə abʉĺɛ́ cɛɛl nyiŋgə jaaw wo nə́
cʉg gwô jɨ nəḿə́wo mpwəĺá wó mbíd mə yí. 20Nə́
ndɛɛ́mwaaŋg, ságmə kwííndyámə́ŋgə́ jî wo nɨ jínə́
mə́ Cwámba dɨ;̂ nəḿə́nda shwə́ bɨ ́ókrîstɛn nə,́ səlʉg
mə lâm shí.

21Məŋgə ciləwokálaad ɛǵamənjúlnəbúgə́nə́wo
é sá sâ mə́ ŋgə́ jɨɨ nə́wo sáág yí;məmpú nə́wo é sá
mə isâ cɔ̧́ jínɨ. 22Mə́ jɨɨ nəḿə́ nə́wo kwámbʉləg mə
bwágə,́ mə ŋgə dʉǵ nə́ shé wál bá zə nyiŋgə dʉǵyá,
məjəgʉla mʉń mə́ŋgə gwɨɨ́ǵ.
1:13 Flp 2.30 1:14 2Kr 9.7; 1Pr 5.2 1:16 1Kr 7.22; 1Tm 6.2
1:19 1Kr 16.21
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Məbəd́á
23 Ipafras muud sá jɨ ́mímbwug dɨ ́nəcé ŋgəĺə sɛŷ

nə *Krîst Yésus yɛ́ ŋgə bəd́a wo. 24 Buud ɔ́ gwooŋg
ísɛý bâm Márkus, nə Aristárʉg, nə Démas, nə Lúkas
bwə́ ŋgə nəḿə́ bəd́a wo. 25 Mpaam mə Cwámba
Yésus-Krîst í jíg bɨd́ɨ.́

1:23 Ipafras: Kol 4.12 1:24 Márkus: Mis 12.12; 2Tm 4.11
Aristárʉg: Kol 4.10 Démas, nə Lúkas: Kol 4.14 1:25 Gal 6.18
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